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Spanish Propers 
 

2nd Sunday of Advent | II Domingo de Adviento 
 

Introit: Antífona de Entrada  
 

Graduale Romanum:   Cf. Is 30:19,30; Ps. 79 
Populus Sion, ecce Dóminus véniet ad salvándas gentes: et audítam fáciet 
Dóminus glóriam vocis suae, in laetítia cordis vestri. Ps. Qui regis Israel, 
inténde: qui dedúcis velut ovem Joseph. 
People of Zion behold, the Lord is coming to save all nations; and the Lord shall cause 
you to hear his majestic voice for the joy of your heart. Ps. O shepherd of Israel hear us, 
you who lead Joseph like a flock! 

i 
    VII       Cfr. Is 30, 19. 30.  Sal. 80 

          VvbhvvvvHUvvvhvbHUvÎhY.vv{vvhjUvdmvvvvvvbbbdvvvdvvDRm�YbHUvvvvvhbbvbbbhvvv÷ P         UEblo de Si-ón, * mi-    ra que‿el Señor   va‿a ve-      

Vvbu�guh.vv[bbbbgvgvvrdvbbbghgvbfvbbFTbbvbfvvvdvvbdvëdëfëdvbbdmvbbb]bbbdvbbbD�YvbhbHUvbjbbvlv�ojv[bbjvvJI÷ 

   nir       para sal-var   a todas las nacio-nes   y de-ja-rá o-ír   la ma-  

Vv�jUvvb7.bbbbHUb^b$,bbbvbbbbbhvbbhvbbbbbbjkj.vbb{bbdvvvvvdvbbbdvvbbbdF�YvbHUb8bbijv[bbbbjvbbbuhb�yf�Yvbbdvdvbbëdëfëdm} 

   jes-  tad       de su voz   pa-ra‿a-le-grí-  a        de tu      corazón. 

Vbbvvb×dhgvbHUbbbvbbbbvjvvvjvvJOvvvkvijvbbbjvbJI/.v]bbbv�ugvvbbHUvvvjvjvbbjvbbbjvjvvbj�ovbbvvvjvbhvö 
Sal. Es-cu-cha, Pastor de Is-ra-el,  tú que guí-as a José como‿a un  

Vbvvbhvbbf,vvvdmv}ccccccccccccccvvccvvvv 
     reba- ño. 
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VII  

          Vvv×�dhgvvvvvHUvbbbbvjvvvjvvvvbbjvbvbbbjvj.v[vvvvbjvvjvbvJOvbbkvvkvvjivvJI./v]b÷ G    LO- ria‿al Padre, y‿al Hijo,   y‿al Espí-ri-tu Santo. 

Vvb�ugvbbHUvjvvvvbbvbjvbbbbbjvvvjvvjvbbj.v[vbjvvbbJOvbbbbvvvbbkbbvbbbjivvvvvJI./v]bbbv�ugvbbHUvvvjvbbjvv÷ 
  Como e-ra‿en el principio,  a-ho-ra‿y siempre,  por los siglos  

Vvvbjvbj�Ovvbbjvbvbbhvbbvbbbbhbhbhvbbbrdm,v}cccccccccccccvv  
    de los  si-glos.  A- mén. 
 

ii 
    VII       Cfr. Is 30, 19. 30.  Sal. 80 

          Vvbhvvvvbhbbvvhvbbbjvbbh.vvbb{vbbvhvbbdmvvvvvvbbbdvvbbdvvbHUvvvvvbbbhvvbhvbbuh.v[v� P         UEblo de Si-ón, * mi-ra que‿el Señor va‿a venir   

 Vvbgvgvbbbbfvvhvbbbfvbbbgbbvbfvvvdvvbfbvëfvvbbdmbv]vdvbbbhvbbbhvbbbîjvbjvj.vvbbjvvvjbvvkvvbbj.bbbbvbbbbbö 

    para salvar a todas las naciones   y de-ja-rá o-ír  la ma-jes-tad  

Vvbhvvhvbbbbj.v[vbbbbdvvvvvbdvbbbfvvvjvbbhvvhvvbhvvbdvdvëdëfëdmv}vvbv×dhgvbHUbbvvvbbjvvvvvv÷ 
   de su voz pa-ra‿a-le-grí- a de  tu corazón. Sal. Es-cu- cha,  

VbbbbjvvJOvvbvkvbbbijvbbbbbjvbbJI/.v]vb�ugvvbHUvvvjvjvbbbjvbbjvjvvvj�Ovbvvvjbbvhvvvbhvbbf,vvvdmv} 
  Pastor de  Is- ra-el,  tú que guí-as a José como‿a un reba- ño. 
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iii 
    VII         Cfr. Is 30, 19. 30.  Sal. 80 

          VvbygvvvbbHUvvbjvbbbjvbbh.vbvb{vbbbjvbbjvvvbbvvvjvvbbbbjvvblvvvvvbbbkbbvbbjvbbk/v[vbjvj÷ P        UEblo de Si-ón, * mi-ra que‿el Señor va‿a venir  para   

Vvbjvvjvbbbjvbbkbbvjvvbbhvvvbgvgvbbvf,vb]vygvHUvbbbjvbbbjvbjvjvvbbjvvvjbvvjvvbbjbbvbbvjvvjvvö 

   salvar a todas las naciones   y de-ja-rá o-ír  la ma-jes-tad de su 

Vvbbbbbh.v[vbbbbjvvvvvjbbbbbjvvvjvbbjvvjvbbkvvbhvhvvtf,mv}vvbv×dhgvbHUbbvvvbbjvvvjvvJOvvvvv� 
    voz  para‿a-le-grí- a de tu corazón. Sal. Es-cu- cha, Pastor 

VvvkvbbbbvijvbbbjvbbJI/.v]v�ugvvbbHUvvvjvjvjvbbjvjvvbbj�Ovbbbvvvjbvhvvvbhvbbf,vvvdmv}ccvv 
    De  Is- ra-el,  tú que guías a José como‿a un reba- ño. 
 

Salmo Responsorial (Year A) 
     V    Salmo 71, 1-2. 7-8. 12-13. 17 
 

         VbsvvvvvbFYvbr�smvbvvvbfvvvsvvdvbbGYvbbbjv[vgvvDRvvbbsdsm}v�ccccvvv V    EN, Señor, * rey de justi-cia   y de paz.   =  

Vbbvbbbbsvvbbfvvb¦vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvbbbvvbbbbvbbf,vv]v¦vvvvvbvvvvvbbvvvvö 
1. Co-mu- nica, Señor, al rey tu juicio y tu justicia, † al que‿es hijo  

Vbbbhvbbbjvbh.vv]vb¦ccccccccccccvbvvbvvvvvb[vb¦vvvvvvö 
  de reyes; * así tu siervo saldrá en defensa de tus pobres   y regi- 
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Vb¦ccvvbbbccvjvvgvvbbhvbbbbf,v}v�cccccccccvvccv 
  rá‿a tu pueblo justamente.   + 

Vvbbvsvfvvbb¦cccccccbvvvvvvvvvvvvvvvvvbf,vv[vbb¦vvvvvvvbjvh.v]vö 
2. Flore- cerá en sus días la justicia y reinará la paz, † era tras era. * 

Vbbb¦vvvvvvvvvvvvbbvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvbb[v¦vccccccvbbbjvvbgvvbgb� 
  De mar a mar se extenderá su reino   y de‿un extremo al otro de  

Vbbbgvbhvvvf,v}v�vccccccccccccccccccv 
   la tierra. + 

Vvvbsvbbbfvbbbb¦ccccccvvvbf,v[v¦ccccccccccvvvö 
3. Al dé- bil librará del poderoso † y ayudará al que se encuentra sin  

Vbhcbjvbh.vv]vbbb¦vvvccccccvvv[v¦ccccccccc÷ 
   amparo; * se apiadará del desvalido   y pobre y salvará la vida al  

Vbbbjvvbgvvbbhvbbf,v}v�ccccccccvvvcccccccvvvvv 
  desdichado.   + 

Vvbbvbbbbsvbbfvbvbbb¦vccccccccccccccvvbf,vv[vbv¦cvbb÷ 
4. Que ben-digan al Señor eternamente y tanto como el sol, † viva su 
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Vvjvvvvbbh.vbb]vvvvbb¦ccccccccccccv[vb¦vcccvvö 
  nombre. * Que sea la bendición del mundo entero   y lo aclamen  

Vbbhvvbjvbbbbgvbbgvvvgvbhvvbbbf,vv}v�ccccccccccccccv 
  dichoso las naciones.   + 
 

Salmo Responsorial (Year B) 
     V    Salmo 85 (84): 9-10, 11-12, 13-14 
 

           VbsvvvvvbbbfvvbbbFYvbvvbbbfvbbr�smv[bbfvvbbfvsvbbbdvGYvbbbbbjv[vgvvDRvbdvvbFYvbbvfvvvv� M    UÉS-tra-nos, Señor, tu mise-ricordia  y danos tu sal- 

Vfvsdsm}v�cccccccccccccccccccvvv 
 vación.   =  

Vbbvbbbbsvvbbfvvb¦vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvbbf,vbbv[vvv¦vvvvvbvvvvvbbvvvvccvvö 
1. Voy a   escuchar lo que dice el Señor: † Dios anuncia la paz a su  

V¦ccccvvbvbbjvbbh.vvbb]vvb¦ccccccccccccv[v¦vbö 
pueblo y a sus amigos. * La salvación está ya cerca de sus fieles, y la 

Vbb¦cvvvvvvvvvbbbbhvvbvbbjvvvbbbbgvvhvvbbbf,vv}v�ccccccccccv 
 gloria habitará en nuestra tierra. +  

Vbbvbbbbsvvfvv¦vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvcvvvvbbcvvf,vbbv[vv¦vvvvvbvvvvvcvvvö 
2. La mi-sericordia y la fidelidad se encuentran, † la justicia y la paz 
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Vbhbvbbbbjvbh.vvbb]vvb¦ccccccccv[v¦cccccvvbbbjvvvvvbbbgvö 
  se besan; * fidelidad brota de la tierra  y la justicia mira desde‿el  

Vhvbbf,vv}v�cccccccccccccccccccvv 
 cielo. +  

Vbvsvvbbbfvb¦vvvvvvvvvvvvvvvvvbbbf,vv[v¦vvvvvbvccccccvbjvh.vbb]vvbbhvö 
3. El Señor nos dará la lluvia, † y nuestra tierra dará su fruto. * La  

Vbb¦cvvvvvvvvvcccvvb[vb¦vvvvvvvvvvvvbvvbvbbvbbbjvvgvvvbhvbf,vv}v�vvvvvv 
  justicia marchará ante él,  la salvación seguirá sus pasos. +  
 

Salmo Responsorial (Year C) 
     V         Salmo 125 (126): 1-2ab. 2cd-3. 4-5. 6 

         VbbbbsvvvvbbbFYvbvv6b%#bbbbbr�smv[bbbsbbbbbvvDRvvbbhvvjvvvvkvbbhvvbf,vvvvfyfvsdsmv}v� G RAN-des co-  sas  has hecho por nosotros, Se- ñor.      =    

Vbbvbbbbsvvbbbbbfvb¦vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvcccvvvvvbbf,vbbv[vbb¦vvvvvvvvjvbbh.v]vö 
1. Cuando el Señor nos hizo volver del cautiverio, creíamos soñar;  

Vbb¦vvvvcccccccccccc[vbb¦vvcccccccö 
   entonces no casaba de reír nuestra boca, ni se cansaba entonces  

Vbbhvbbbjvvvgvvvbbhvvbfvvf,v}v�vccccccccccccccvv 
   la lengua de cantar.  +  
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Vbbbbbbsvvbbbbbbbbfvbvbbb¦vcccccccccccvf,vv]vvvvbb¦vvvvvvvvvvvö 
2. Aun los mismos paganos con asombro decí-an: “¡Grandes cosas  

Vbbb¦cccccccbbjvvh.vv]vvvvbb¦vvvvccccvv[vbbb¦cccvö 
  ha hecho por ellos el Señor!” Y‿estábamos alegres, pues ha he- 

Vbbb¦ccccccccvbjvvvbbgvgvvvhvbbbf,v}v�cccccccv 
cho grandes cosas por su pueblo el Señor.  +   

Vbbbbbbsvvbfvbbbb¦vcccccccccccvbbbf,v]vbb¦cccccvvö 
3. Como cambian los ríos la suerte del desierto, Cambia también  

V¦cccccccvvjvbbbh.v]vb¦ccccccvvvv[vbbb¦ccvcö 
   ahora nuestra suerte, Señor,  y entre gritos de júbilo cosecharán  

V¦ccccvbbjvvvvvvgvvvbbbhvvvvfvbf,v}v�cccccccccvv 
   aquellos que siembran con dolor.  +   

Vbbbbbbsvbbfvbb¦vcccvbbbf,v]v¦ccccvvbjvbbh.v]v¦ccc[vv¦cvcvvö 
4. Al ir, iban llorando, cargando la semilla;   al regresar, cantando  

V¦cccvvvjvvvbbgvbhvf,v}v�cccccccccccccvv 
vendrán con sus gavillas.  + 
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Aleluya 

 
Graduale Romanum:   Ps 121: 1 
Laetátus sum in his quae dicta sunt mihi: in domum Dómini íbimus. 
I rejoiced when it was said unto me: “Let us go to the house of the Lord!” 
 

i 
    I     Lucas 3, 4, 6 

        Bwavbbf\bbÍg7vbbh.v[v\bjkjbh7g,bbbbFTbhÚihbyg,v[vfygbb3mbbbbs3anbbbbDR5b5b$b@Áv4smv}vvsvvô A   - le-lu- ya.                                                       =  Pre- 

BbÖrsbwaFTb\bfygbhjh.v[vbhvvbbHIb^b%b$,vDTbÎhYvbFTvbDRvvbbbsvvbbSE4b#b@dvbesmnv]vbbAWvbbSRbbd4sbAWbbÖrsvvvö 

 pa-      ren          el ca-           mino del Se-     ñor,  hagan  

Bbb6bbygbtfbv�h�Ú�i�h.v{vbbb�f�5�svbfvvvd4snbFT6bbygvbdtfbrdmv{vsvbbbfbfbfvbbg6fbb\bbGUvvvbh.bbbbjkjbh7g,bbbbvô 
  rec-     tos     sus sende-         ros;        y to-  dos   los hom-   

BbbFTbbhÚihbyg,v[vbbfygv3mvvbs3anvvDR5btfvbbbsvbbsÁv4smv}cccccccccc 

bres          ve-  rán al   Sal-   vador.  
 

ii 
    I     Lucas 3, 4, 6 

        Bsvvfb\bGUvbbbbbh.v[b\bbhvbbjvbbgvvbFT,v[bbbbfvbbSEvbbfvvbsmv}vvvvvbbfvbGYvbhvvhvvbbbhvvhvö A   -le-lu-ya,    a-le-lu-ya,   a-le-lu-ya.  =  Preparen el cami- 

Bbhvvbbhvvbhvbbbg,v]vbbbbhvbbhvbbbbbbbbbhvbbbhvv\bjvvvhvbbbbbbbgvh.v]vbbfvbbGYvbbbhvbbbbbbbhbbbvbbbbbbbhvvbbvbbbbbg,v]vvvö 
 no del Señor, hagan rectos sus senderos;  y todos los hombres   
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BbvhvvgvvfvvbbGYbvvvgvbb5b$b#b@mv}cccccccccvvcccvvvvv 
   ve-rán al Sal-vador.  
 
 

Ofertorio 
Graduale Romanum:   Ps 84: 7-8 
Deus * tu convértens vivificábis nos, et plebs tua laetábitur in te: osténde 
nobis, Dómine, misericórdiam tuam, et salutáre tuum da nobis. 
You will turn toward us, O God, and restore our life again, and your people will rejoice 
in you. Show us, Lord, your mercy and grant us your salvation. 
 

  III     Salmo 84, 7-8 

             BbbgH�Ivbbbklkbijvkbkbi�hvjkj.v{vguhvbkvbkbkb8b^b%vbGÚIvvbkbkbbbkbkbkvbhokb8b&b%vö ¿N    O vol-   ve-    rás, *  a-  caso,        a dar-     nos  

Bvygbhkbkb8b^b%bhbhbvbGUb^b%byÎfbrdmv]vbfvbdvvvbbdF�TvbÎh8vbbb8/bbbbkbkb8b&b^bi�gbbbtfmv{vbgvvbbbGÚIbvbbijvbbbbb� 

   vi-               da             para que  tu   pue-        blo      en ti se  

Bbkbkb8b&b^vbhvbHUb^b%vyg,.v]vvbgvvvbbbGUvbbjo�jbk9hbygvbbbgvvbu�gbhkbkbokbijbvbbkbkb8b&b^v[vbbHIvvv� 
  re-      goci-   je?  ¡Haz, Señor,       que vea-          mos         tu  

BvGYb%b$b#bfvrd,mv{vbGÚIvbbbb8/bbbbkbkbkbvHUb^b%,vvbbGY7bbuh.bbb[vbb8/bbbkbkbkbGUb^b%bbtfbGY,�Ibbokb8b&b^.vbbFYb%b$b5b$b#vó 
  bon-   dad    y da-     nos    tu        sal-                          va- 

Bbdmv}cccccccccccccccccccvvvvvv 
  ción!  
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Communio: Antífona de la Comunión   
 

Graduale Romanum:   Bar 5:5;4:36   
Ierúsalem surge, et sta in excélso: et vide iucunditátem, quae véniet tibi a 
Deo tuo. 
Arise, O Jerusalem, and stand on high; and behold the joy that shall come to you from 
your God. 

i 
   II      Bar 5, 5; 4, 36 

        Xbbbf×gdvbFYvvíygvbb6.bbg�hf,v[vbbfvGYvkvbj.v[vb�ugvvvbbbgvbbbjvbHUvbbtfm,v]vbbbhvhvbvvfvvô L      E-  vánta- te,   *  Jerusalén, sube‿a lo alto,    para que  

Xvbbfvvbv�yfbrdvbbbbbg,v{vvvvbbgbbbbbbbbgvvbbhjUvbbyg,.v{vvvgvbbgvvijvbbh7Yvvfvvbb6b%b$btf,mvv} 

    con-tem- ples  la‿a-le-grí-     a     que te viene      de Dios. 
 

ii 
   II      Bar 5:5; 4:36 

        Xbbbfvvvbbbíhvvbbhvbbhvvvvfvgvkvbj.v[vbbjvvvvvgbbbbbbjvbbhvbbtfm,v]vbvhvhvvvfvvvô L      E-  vánta-te, * Jerusalén, sube‿a lo alto,    para que  

Xbvfvvvhvvbvbbbg,vvvvvvgbvbbgvvbbbjvbbyg,.v{vvvgvbbgvvjvbbvhvvfvvbbbtf,mvv}vvvccvv 

    contemples  la‿a-le-grí- a     que te viene de Dios. 
 

iii 
   II      Bar 5:5; 4:36 

        Xbbbdvvvbbbfvvbbhvbbhvvvvhvhvhvbbh.vvbvbbhvvvvbhbbbbbbbhvbbhvbbf,v]vbvhvhvvvhvbvbbhvv÷ L      E-  vánta-te, * Jerusalén, sube‿a lo alto,    para que con-  
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Xvjvvbvbbbh.v{vvvvbbhbbbbbbhvvbbbhvbbhvvvbbhvbbhvvhvbbvgvvdvvbbbf,vv}ccccccvv 

    temples  la‿a-le-grí- a  que te viene de Dios. 
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